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Introduction

Please read and follow these instructions carefully and
operate the machine accordingly. This booklet provides
important guidelines for safe use, installation, maintenance
and some useful advice for best results when using your
machine.

Keep all documentation in a safe place for future reference or
for any future owners.

Delivery information

Please check that the following items are delivered with the
appliance:

® Instruction manual
® Guarantee card

® Energy label

® Discharge hose kit

Check that no damage
has occurred to the
machine during transit.
If it has, call for service
by GIAS.

Call
08705 400 600

If the appliance is not
running properly or
breaks down, switch it
off, disconnect the plug
from the socket and do
not tamper with
the appliance.
Consult GIAS Service
for possible repair.

Call
08705 400 600

Failure to comply with
the above can
compromise the safety
of the appliance. You
may be charged for a
service call if a problem
with your machine is
caused by misuse.
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Unpacking the product

1. Cut carefully around the base of the packaging and up
one corner.

2. Remove the polythene sleeve and lift the dryer off the
polystyrene base.

Dispose of the packaging safely. Make sure
it is out of the reach of children, it is a
potential source of danger.
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Safety reminders

Installation

® Check that the product has no visible signs of damage
before use. If damaged do not use and please call our
national number: 08705 400 600.

® Do not use adapters, multiple connectors and/or extensions.

® Never install the dryer against curtains and be sure to
prevent items from falling or collecting behind the dryer.

® The appliance must not be installed behind a lockable door,
a sliding door or a door with a hinge on the opposite side
of the door to that of the tumble dryer.

Use

® This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for their
safety.

Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

WARNING Misuse of a tumble dryer may create a fire
hazard.

This machine is solely for domestic use, i.e. to dry
household textiles and garments.

This machine should only be used for its intended purpose
as described in this manual. Ensure that the instructions for
installation and use are fully understood before operating
the appliance.

Do not touch the appliance when hands or feet are damp
or wet.

Do not lean on the door when loading the machine or use
the door to lift or move the machine.

Do not allow children to play with the machine or its
controls.

WARNING Do not use the product if the fluff filter is not in
position or is damaged; fluff could be ign

ited.
WARNING Where the hot surface symbol is located
the temperature rise during operation of the tumble dryer
may be in excess of 60 degrees C.

Remove the plug from the electricity supply. Always remove
the plug before cleaning the appliance.

Do not continue to use this machine if it appears to be
faulty.

Lint and fluff must not be allowed to collect on the floor
around the outside of the machine.

The drum inside may be very hot. Always allow the dryer to
complete the cool down period before removing the
laundry.

The Laundry

® Do not dry unwashed items in the tumble dryer.
® WARNING Do not tumble dry fabrics treated with dry
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cleaning fluids.

WARNING Foam rubber materials can, under certain
circumstances, when heated become ignited by spontaneous
combustion. Items such as foam rubber (latex foam), shower
caps, waterproof textiles, rubber backed articles and clothes
or pillows fitted with foam rubber pads MUST NOT be dried
in the tumble dryer.

Always refer to the laundry care labels for directions on
suitability for drying.

Clothes should be spin dried or thoroughly wrung before
they are put into the tumble dryer. Clothes that are dripping
wet should NOT be put into the dryer.

Lighters and matches must not be left in pockets and NEVER
use flammable liquids near the machine.

Glass fibre curtains should NEVER be put in this machine.
Skin irritation may occur if other garments are
contaminated with the glass fibres.

Items that have been soiled with substances such as cooking
oil, acetone, alcohol, petrol, kerosene, spot removers,
turpentine, waxes and wax removers should be washed in
hot water with an extra amount of detergent before being
dried in the tumble dryer.

Fabric softeners, or similar products, should be used as
specified by the fabric softener instructions.

Enviromental Issues

® All packaging materials used are environmentally-friendly
and recyclable. Please help dispose of the packaging via
environmentally-friendly means. Your local council will be
able to give you details of current means of disposal.

® To ensure safety when disposing of an old tumble dryer

disconnect the mains plug from the socket, cut the mains
power cable and destroy this together with the plug. To
prevent children shutting themselves in the machine break
the door hinges or the door lock.

GIAS Service

To ensure the continued safe and efficient operation of this
appliance we recommend that any servicing or repairs are
only carried out by an authorised GIAS service engineer.

European Directive 2002/96/EC

This appliance is marked according to the European Directive

2002/96/EC on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE).

By ensuring this product is disposed of correctly, you will help
prevent potential negative consequences for the environment
and human health, which could otherwise be caused by
inappropriate waste handling of this product.

The symbol on the product indicates that this product may not
be treated as household waste. Instead it shall be handed over to
the applicable collection point for the recycling of electrical and

electronic equipment

Disposal must be carried out in accordance with local
environmental regulations for waste disposal.

For more detailed information about treatment, recovery and
recycling of this product, please contact your local city office,
your household waste disposal service or the shop where you
purchased the product.

—
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Installation

Electrical requirements

Tumble dryers are supplied to operate at a voltage of
230-240V, 50 Hz single phase. Check that the supply circuit is
rated to at least 13A.

This appliance is fitted with a moulded-on non-rewireable plug
which is already equipped with a BS 1362 ASTA approved 13A
fuse. Any replacement must be the same rating and
specification. If the fuse cover is lost, do not use the plug until
it is replaced.

Electricity can be extremely dangerous.
This appliance must be earthed.

The socket outlet and the plug on the appliance must be of
the same type.

Do not use multiple adapters and/or extension leads.

The plug should be accessible for disconnection after the
appliance has been installed.

The wires in the mains lead are coloured in accordance with
the following codes:

Blue NEUTRAL
Brown LIVE
Green and Yellow EARTH

CE Appliance complies with European Directive 89/336/EEC,
73/23/EEC and subsequent amendments.

Adjusting the feet

Once the machine is in place the feet should be adjusted to
ensure that the machine is level.

Do not plug the
machine in and switch
it on at the mains until

the installation is
completed.

You may be charged for
a service call if a
problem with your
machine is caused by
incorrect installation.

If the mains cord on
this appliance is
damaged, it must be
replaced by a special
cord which is ONLY
obtainable from the
Hoover spares service.
It must be installed by a
competent person.

Call
01204 556111
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Ventilation

Adequate ventilation must be provided in the room where the
tumble dryer is located to prevent gases from appliances

For your safety, this burning other fuels, including open fires, being drawn into the

dryer must be correctly room during operation of the tumble dryer.
installed. ® Exhaust air must not be discharged into a flue which is
. used for exhausting fumes from appliances burning gas or

If there is any doubt other fuels. J PP 99

about ms'gallatlon, call ® Check regularly that the air flowing through the dryer is
the national GIAS not restricted.
Service number for ® Check the fluff filter after use, and clean, if necessary.

advice. _
@® The inlet and outlets should be kept free from

08705 400 600 obstructions. To ensure adequate ventilation the space
. between the bottom of the machine and the floor must
(Elre 01 8301 666) not be obstructed. There should be a gap of at least
12mm between the machine and any obstructions.

® Prevent items from falling or collecting behind the dryer
as these may obstruct the air inlet and outlet.

® NEVER install the dryer up against curtains.

<= AR INLET VENTS

~¢————— AIR OUTLETS

AIR OUTLETS IN
THE BASE

—
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Preparing the load

Before using the tumble dryer for the first time:

Please read this instruction book thoroughly.
Remove all items packed inside drum.

Wipe the inside of the drum and door with a damp cloth
to remove any dust which may have settled in transit.

Clothes preparation

Make sure that the laundry you are going to dry is suitable for
drying in a tumble dryer, as shown by the care symbols on each
item.

Check that all fastenings are closed and that pockets are

empty. Turn the articles inside out. Place clothes loosely in the
drum to make sure that they don't get tangled.

Maximum drying weight

Cottons Max. 9 kg
Synthetics Max. 4 kg

Sort the load as follows:

By care symbols
These can be found on the collar or inside seam:

7 \
Suitable for tumble drying.

@ Tumble drying at high temperature.

@ Tumble drying at low temperature only.

& Do not tumble dry.

If the item does not have a care label it must be
assumed that it is not suitable for tumble drying.

By amount and thickness

Whenever the load is bigger than the dryer capacity,
separate clothes according to thickness (e.g. towels from
thin underwear).

By type of fabric
Cottons/linen: Towels, cotton jersey, bed and table linen.

Synthetics: Blouses, shirts, overalls, etc. made of polyester
or polyamid, as well as for cotton/synthetic mixes.

By drying level

Sort into: iron dry, cupboard dry, etc. For delicate articles
press the ‘Acrylic/Synthetic’ button to select low drying
temperature.

Do not overload the
drum, large items when
wet can exceed the
maximum admissible
clothes load
(for example: sleeping
bags, duvets).

—




40005181.gxd 19/07/2007 12:35 Page 10 $

Drying advice

IMPORTANT: Do notdry | DO Not tumble dry:

articles which have Woollens, silk, delicate fabrics, nylon stockings, delicate
been treated with a dry embroidery, fabrics with metallic decorations, garments with
cleaning fluid or rubber PVC or leather trimmings, training shoes, bulky items such as
. sleeping bags, etc.
clothes (danger of fire
or explosion).

Energy saving

Only put into the tumble dryer laundry which has been
thoroughly wrung or spin-dried. The drier the laundry the
shorter the drying time thus saving electricity.

ALWAYS

® Try to dry the maximum weight of laundry, this will save
time and electricity.

® Check that the filter is clean before every drying cycle.

NEVER
® Exceed the maximum weight, this will waste time and
electricity.

® Put dripping wet items into the tumble dryer, this may
damage the appliance.

During the last 15 minutes the load
is always tumbled in cool air.

10
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Controls and indicators

EMPTY WATER PROGRESS FILTER CARE

INDICATOR DISPLAY INDICATOR
N\ \

l l N

d 6hOoh M

O
O i
(< @\
A% @
PROGRAMME ACRYLIC/ START/PAUSE DELAY START ON/OFF
SELECTOR SYNTHETIC BUTTON BUTTON BUTTON

BUTTON

Control panel and indicator lights

Programme Selector — Select the required programme

On/Off button and indicator — Press to switch on, the indicator will light

Delay Start — Allows the user to delay the start of the drying cycle (see details of Operation on page 16)
Start/Pause — Press Start/Pause to commence the selected drying programme

Acrylic/Synthetic button - Press to reduce the heat level for delicate items, the indicator above the
button will light up. To change the heat setting the programme must be reset

Low Heat - Indicator light ON

High Heat - Indicator light OFF

Empty Water indicator - lights when the water container is full
Filter Care indicator - lights when the filter needs cleaning

Progress display

START — When the dryer is switched On the START indicator will flash, when the programme starts the
START indicator will light up

60' — Indicator lights when there is less than 60 minutes left until completion of the programme

15' - Indicator lights when there is less than 15 minutes left until completion of the programme. At this
stage of the drying cycle the machine enters the Cool Down phase

STOP - Indicator lights when the programme is finished.

11
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Door and Filter
Opening the door

Pull on handle to open the door.

To restart the dryer, close the door and press the Start/Pause
button.

WARNING!

When the tumble dryer is in use the drum
and door may be VERY HOT. Never stop a
tumble dryer before the end of the drying
cycle unless all items are quickly removed
and spread out so that the heat is
dissipated.

Filter

IMPORTANT: To maintain the efficiency of the dryer check that
the fluff filter is clean before each drying cycle.

1. Pull the filter upwards.

Open filter as shown.

2
3. Gently remove lint using a soft brush or your fingertips.
4

Snap the filter together and push back into place.

Filter Care Indicator

Lights when the filter needs cleaning.

If the laundry is not drying check that the filter is not clogged.

12
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Water Container

The water removed from the laundry during the drying cycle is
collected in a container at the bottom of the dryer.

When the container is full the ‘/EMPTY WATER' indicator on the
control panel will light, and the container MUST be emptied.
However, we recommend that the container is emptied after
each drying cycle.

NOTE: Very little water will collect during the first few cycles
of a new machine as an internal reservoir is filled first.

To remove the container

1.  Gently pull out the tray until it is completely removed.
Support the tray with both hands. When it is full the
water container will weigh about 4kg.

2. Empty the water from the outlet in the rear of the
container. Slide the water container back into position.
PUSH FIRMLY INTO PLACE.

NOTE: If you have the option of drainage near the dryer it is
possible to use the discharge kit to provide a permanent drain
for the water collected by the dryer. This will remove the need
to empty the water tray. All the information for assembly of
the kit is contained in the kit envelope.

13
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To remove the condenser

Gently pull the bottom of the kickplate so that it unclips
from the dryer. The top section can then be unhinged
allowing the kickplate to be completely removed.

-
.

2. Turn the two locking levers anti-clockwise and pull out
the condenser.

3. Pull out the condenser unit.

4. Gently remove any dust or fluff with a cloth, then wash
the unit by holding it under a running tap turning it so
that water flows between the plates, to remove any dust
or fluff.

5. Refit the condenser ensuring it is in the correct way (as
indicated by the arrow) and pushed firmly into place. Lock
the two levers by turning them clockwise.

6. Refit the kickplate.

14
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Selecting the Programme

The Hoover Sensor Dry machine gives many options for drying
the laundry to suit all circumstances.

The table below lists the programmes and the function of each
programme.

Note: The sensor may not detect a small load of small articles.
For small loads and separate items or pre-dried fabrics with
low moisture content, use the timed programmes. Set the
programme between 30 and 75 minutes depending on the
load size and dryness required, and select high or low heat
depending upon the fabric type.

If the sensor does not detect the item the dryer will only
operate for 10 minutes before going into cooldown.

If the load is too large or too wet to tumble dry the dryer will
automatically go into cooldown after 185 minutes.

Programme Description
Bone Dry Select the degree of dryness that you require.
Extra Dry This ranges from Bone Dry for bath towels and bathrobes, through

Cupboard Dry

Cupboard Dry for items that will be put away without ironing, to the
programmes that leave the laundry suitable for ironing.

Iron Dry

Wool Finish A gentle programme specially created to get woollens softer after air-
drying.

This delicate warm air cycle, lasting 12 minutes, can also be used to get
woollens 'refreshed' after being stored in the wardrobe.

Fast Iron The Fast Iron programme provides a conditioning and anticrease function.
The dryer will heat the load for 9 minutes followed by a 3 minute cool
down period and is especially good for garments which may have been
left for some time prior to ironing, in a linen basket for example.
Garments may also become stiffened when dried outside on a washing
line or inside on radiators. The Fast Iron process relaxes the creases in the
fabric making ironing quicker and easier.

120 120 minutes of drying

75 75 minutes of drying

60" 60 minutes of drying

45! 45 minutes of drying

30 30 minutes of drying

Refresh Tumbling of laundry in cool air for 30 minutes

—
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Operation

WARNING!

The drum, door and
load may be very hot.

10.

11.
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Open the door and load the drum with laundry. Ensure
that garments do not hinder closure of the door.

Gently close the door pushing it slowly until you hear the
door 'click' shut.

Press the On/Off button to switch on the dryer. The
On/Off indicator will light up and the START indicator will
flash.

Turn the Programme Selector dial to select the required
drying programme (see Programme Guide).

If drying synthetics, acrylics or delicate items, press the
Acrylic/Synthetic button to reduce the heat level.

The light above the push button will light up when the
machine is in low heat setting. To deselect this status the
machine must be reset.

Press the Start/Pause button. The dryer will start
automatically and the START indicator will be
continuously lit.

The display will show the drying progress in terms of time
remaining.

If the door is opened during the programme to check the
laundry, it is necessary to press Start/Pause to recommence
drying after the door has been closed.

When the 15' indicator is lit the machine will enter the
cool down phase, the clothes will be tumbled in cool air
allowing the load to cool down.

When the programme is complete the STOP indicator will
light.

Following the completion of the cycle the drum will
rotate intermittently to minimise creasing. This will
continue until the machine is reset or switched OFF.

Cancelling and resetting the
programme

To cancel a programme switch the machine off and on again.
The machine will indicate that it has been reset by the START
indicator flashing.

Delay Start

The Delay Start function allows the user to delay the start of
the drying cycle by 6 or 9 hours.

When the function is first selected the display will show a
delay of 6 hours, a subsequent press of the button will increase
the delay to 9 hours.

To commence the programme press Delay Start and the
appliance will complete the drying cycle at the end of this
time. The 6 or 9 hour indicator light will flash to indicate that
the start delay is in progress.

16
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Cleaning and Routine Maintenance

Cleaning the dryer IMPORTANT
® Clean the filter and empty the water container after every Alwavs switch off and
drying cycle. y
remove the plug from
® Regularly clean the condenser. the electricity supply
_ _ o before cleaning this
® After each period of use, wipe the inside of the drum and appliance
leave the door open for a while to allow circulation of air ppl :
to dry it.
® Wipe the outside of the machine and the door with a soft
cloth.
® DO NOT use abrasive pads or cleaning agents.
® To prevent the door sticking or the build up of fluff
periodically clean the inner door and gasket with a damp
cloth.
Technical specifications For electrical data
refer to the rating
Drum capacity 115 litres label on the front of
Maximum load 9 kg the dryer cabinet
Height 85cm (with the door open).
Width 60cm
Depth 60cm

Energy Label Band B

Test specification

Ref. EN 61121 - Directive 95/13 CEE
Programme Cupboard Dry
Load 9 kg

Install and use discharge kit to evacuate the condensed water.

17
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Troubleshooting
What might be the cause of...

Defects you can remedy yourself

Before calling GIAS Service for technical advice please run
through the following checklist. A charge will be made if the
machine is found to be working or has been installed
incorrectly or used incorrectly. If the problem persists after
completing the recommended checks, please call the GIAS
Service (tel: 08705 400 600), they may be able to assist you
over the telephone.

Drying time is too long/clothes are not dry

enough...

® Have you selected the correct drying time/programme?

® \Were the clothes too wet? Were the clothes thoroughly
wrung or spin-dried?

® Does the filter need cleaning?

® Does the condenser need cleaning?

® Is the dryer overloaded?

® Are the inlets, outlets and base of the dryer free from
obstructions?

® Has the Acrylic/Synthetic option been selected from a

previous cycle?

The dryer does not operate...

Is there a working electricity supply to the dryer? Check
using another appliance such as a table lamp.

Is the plug properly connected to the mains supply?
Is there a power failure?

Has the fuse blown?

Is the door fully closed?

Is the dryer switched on, both at the mains supply and at
the machine?

Has the drying time or the programme been selected?

Has the machine been switched on again after opening
the door?

Has the dryer stopped operating because the water tray is
full and needs emptying?

The dryer is noisy...

Switch off the dryer and contact the GIAS service number
08705 400 600 for advice.

The Filter Care Indicator is on...

Does the filter need cleaning?
Does the condenser need cleaning?

Empty Water Indicator is on...

Does the water container need emptying?

18
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Customer Service
Note:

If the supply cord on this appliance is damaged, it must be
replaced by a special cord which is only available from GIAS
Service or an authorised Hoover Dealer.

Should there still be a problem with your dryer after
completing all the recommended checks, please call the
national GIAS Service number for advice. They may be able to
assist you over the telephone or arrange for a suitable
appointment for an engineer to call under the terms of your
guarantee. However, a charge may be made if any of the
following applies to your machine:

® Is found to be in working order.

® Has not been installed in accordance with the installation
instructions.

® Has been used incorrectly.

GIAS Service - Tel: 08705 400 600
Support Service for Eire - Tel: 018301 666

HOOVER Spares

Always use genuine Hoover spares, available direct from GIAS
Service.

Hoover Spares Service
Tel: 01204 556111

GIAS Service

For service and repairs call your local engineer on our national
number.

Phone GIAS on
08705 400 600
Eire-018301 666

19



40005181 .gxd

19/07/2007

12:36

Page 20

—9—

Your Guarantee

For a period of one year from the date of purchase the
appliance is covered by a guarantee which allows you to call
GIAS Service free of charge.

Remember to send off the guarantee certificate for validation
within 10 days of the date of purchase.

You should retain the receipt issued by the retailer when you
purchased the machine to show to the call out engineer,
should you need to consult one.

If your appliance shows signs of a defect or is not working
properly, before you contact GIAS Service we recommend you
carry out the checks detailed within the Troubleshooting
section.

If the problem with the appliance persists after completing all
the recommended checks, please dial the GIAS Service number.

You will be connected directly to GIAS. It is important you tell
the GIAS advisor your product's model number and serial
number, which you will find on the rating label (16 characters,
beginning with the number 3), found on the front of the
appliance (door area). By doing this, your enquiry will be
responded to more efficiently.

Hoover guarantees all parts of this product for 5 years from
the date of purchase. During that time Hoover will replace or
repair all defective parts free of charge, except for parts
subject to fair wear and tear such as belts. The call out fee and
labour costs are chargeable after the first 12 months. To
qualify for benefits under the guarantee, you must be able to
provide proof of date of purchase and the appliance must have
been installed and used in accordance with the instructions
described in this manual. Consequential losses and accidental
damage to the machine is not covered by the guarantee.

Hoover cannot be responsible for the results of using this
machine for any purposes other than those described in this
manual.

This guarantee does not affect your statutory or common law
rights.

Note: If repair work has been completed by an unauthorised
engineer the product guarantee may become invalid.

Hoovercare

To maintain your Hoover product in peak condition you may
wish to take out a Hoovercare policy, which for an annual
payment provides a comprehensive maintenance and repair
scheme. For more information please call 08705 400 600.

The Hoovercare scheme is not available in Eire.

The manufacturer declines all responsibility in the event of any
printing mistakes in this booklet. The manufacturer also
reserves the right to make appropriate modifications to its
products without changing the essential characteristics.

20
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Giri
Litfen bu talimatlan dikkatle okuyarak uygulayin ve makineyi
buna gore calistirin. Bu kitapcik gtivenli kullanim, kurulum ve

bakim konularinda 6nemli talimat ve makinenizi kullanirken
en iyi sonuclari elde etmeniz icin faydal tavsiyeler saglar.

Butun belgeleri ileride tekrar basvurmak uzere ya da yeni
kullanicilar i¢in guvenli bir yerde saklayin.

Teslimat bilgisi

Latfen makineyle birlikte asagidakilerin teslim edilip
edilmedigini kontrol edin:

® Kullanim kilavuzu

® Garanti belgesi

@® Enerji etiketi
[

Bosaltma hortumu kiti

Tasima sirasinda
makinenin hasar gorup
gormedigini kontrol
edin. Eger gormusse
yerel servisinizi arayin.

Makine duzenli
calismaz ya da
arizalanirsa, cihazi
kapatin, fisi prizden
cekin ve cihazi
kurcalamayin.
Onarim i¢in yerel
servisinize basvurun.

Yukarida yazilanlara
uyulmamasi halinde
makinenin emniyeti
tehlikeye girebilir. Eger
yanhs kullanim sonucu
makinenizde bir sorun
cikarsa servis ucreti
odemek zorunda
kalabilirsiniz.
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Uriiniin paketinden cikarilmasi

- 1. Paketin taban cevresini ve bir kdsesinden yukariya dogru
‘ dikkatlice kesin.

2.  Politen kilifi ¢gikarin ve kurutucuyu polistiren tabandan
kaldirin.

Paketi guivenli bir sekilde atin. Cocuklarin
ulasamayacagi bir yerde bulundugundan
emin olun; tehlike kaynagi olabilir.
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Guvenlik hatirlatmalari

Kurulum

Kullanmadan 6nce uriinde gozle gorulir hasar belirtileri olup
olmadigini kontrol edin. Hasarliysa kullanmayin ve liitfen
yerel servisinizi arayin.

® Adaptor, coklu konektor ve/veya uzatma kullanmayin.

® Kurutucuyu asla perdelerin karsisina kurmayin ve nesnelerin
kurutma makinesinin arkasina diismesini veya burada
birikmesini engelleyin.

® Makine kilitlenebilir bir kapinin, siirglll bir kapinin veya
mentesesi doner hazneli kurutma makinesine gore ters tarafta
olan bir kapinin arkasina kurulmamalidir.

Kullamm

Bu makine guvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan
makinenin kullanimiyla ilgili gozetim ve talimat verilmedigi
stirece kisitli fiziksel, algisal veya zihinsel yeteneklere veya
yetersiz deneyim veya bilgiye sahip olan kisilerce (¢ocuklar
dahil) kullanilmamalidir.

® Cocuklar makineyle oynamadiklarindan emin olmak igin
gozetim altinda tutulmahdirlar.

® UYARI Doner hazneli kurutma makinesinin yanhs kullanimi
yangin tehlikesi yaratabilir.

® Bu makine sadece ev ici kullanima yoneliktir, 6rn. ev tekstili
ve giysilerin kurutulmasi icin.

® Bu makine sadece bu el kitabinda tanimlanan amaclar
dogrultusunda kullaniimalidir. Makineyi ¢alistirmadan 6nce
kurulum ve kullanim talimatlarinin tamamen anlasildigindan
emin olun.

® Makineye elleriniz ve ayaklariniz islak veya nemliyken
dokunmayin.

® Makineyi doldururken kapaga yaslanmayin ve makineyi
kaldirmak veya hareket ettirmek icin kapagi kullanmayin.

® Cocuklarin makineyle veya kontrolleriyle oynamasina izin
vermeyin.

® UYARI Ty filtresi yerine oturmamigsa veya hasarliysa trind
kullanmayin; tiyler alev alabilir.

® UYARI Sicak ylizey semboliiniin &\bulundugu yerde doner
hazneli kurutma makinesinin calistirilmasi sirasindaki sicaklik
60 santigrat dereceden fazla olabilir.

Fisi elektrik kaynagindan cekin. Makineyi temizlemeden 6nce
daima fisi ¢ekin.
Bozuk gibi goruntyorsa makineyi kullanmaya devam etmeyin.

Makinenin etrafinda yerde tiftik veya tiiy toplanmamasina
dikkat edin.

igerideki hazne ¢ok sicak olabilir. Camasiri ¢cikarmadan 6nce
daima kurutma makinesinin soguma siirecini tamamlamasina
izin verin.

Camasir
® Yikanmamig parcalari doner hazneli kurutma makinesinde
kurutmayin.

® UYARI Kuru temizleme sivisi uygulanmis kumaslari doner
hazneli kurutma makinesinde kurutmayin.

o
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® UYARI Belirli sartlar altinda koplikli lastik materyaller
isitildiklarinda kendiliginden tutusarak alev alabilir. Képukli
lastik (lateks koplik), dus basliklari, su gecirmeyen tekstil
Urlnleri, lastik tabanh nesneler ve koplk lastik pedlerle
tutturulmus kiyafet veya yastik gibi parcalar doner hazneli
kurutma makinesinde KURUTULMAMALIDIR.

® Kurutmaya uygunluk konusundaki talimat i¢cin daima ¢camasir
bakim etiketlerine bakin.

@® Doner hazneli kurutma makinesine konmadan once kiyafetler
camasir makinesinde ¢evirmeli kurutmadan gegcmeli veya
tamamen sikilmalidir. Su damlatan kiyafetler kurutucuya
KONMAMALIDIR.

® Cakmak ve kibritleri ceplerde birakmayin ve ASLA makine
yakininda yanici sivilar kullanmayin.

® Cam elyaf perdeler ASLA bu makineye konmamalidir. Diger
giysilere cam elyaf bulasirsa deride tahris meydana gelebilir.

® Yemek yagi, aseton, alkol, benzin, gazyagi, leke cikarici,
turpentin, cilalar ve cila ¢ikaricilar gibi maddelerle i1slatiimis
parcalar doner hazneli kurutma makinesi ile kurutulmadan 6nce
fazladan deterjan kullanilarak sicak suda yikanmalidir.

® Kumas yumusaticilar veya benzer Grlinler kumas yumusatici
talimatinda belirtildigi sekilde kullaniimahdir.

Qevresel Konular

Kullanilan bitiin ambalaj malzemeleri ¢cevre dostu olup geri
donuasimludar. Lutfen ambalajlarin gcevreye zarar vermeyecek
sekilde atilmasina yardimci olunuz. Belediyenizden yirtrlikte
olan atma yollari hakkinda detayl bilgi alabilirsiniz.

® Eskimis doner hazneli kurutma makinenizi gtivenli bir sekilde
elden cikarmak igin elektrik fisini prizden cikarin, elektrik
kablosunu kesin ve kabloyu fisle birlikte yok edin. Cocuklarin
kendilerini makineye kapatmalarini 6nlemek i¢in kapak
menteselerini ya da kapagin kilidini kirin.

Servis

® Makinenin surekli olarak gtivenli ve etkili bir sekilde
calistigindan emin olmak amaciyla gerekebilecek servis veya
onarim islemlerinin sadece yerel servisiniz tarafindan
gerceklestirilmesini tavsiye ediyoruz.

Avrupa Direktifi 2002/96/EC

Bu cihaz Atik Elektrikli veya Elektronik Ekipmanlar (WEEE)
konusundaki Avrupa Direktifi 2002/96/EC ile uyumlu olarak
etiketlenmisgtir.

Bu Urlintn dogru bir sekilde atilmasini saglayarak, uygunsuz atik
isleme yontemlerinin yaratabilecegi cevresel ve insan sagligi
konularindaki olasi olumsuz sonuglari engellemeye yardimci
olursunuz.

Urtinuin Gzerindeki sembol bu Griiniin evsel atik olarak ele
alinamayacagini gosterir. Bunun yerine elektrikli veya elektronik
ekipmanlarin geri donisimini saglayan uygun bir toplama
noktasina teslim edilmelidir.

Atma islemi atiklarin atilmasi konusundaki yerel diizenlemelere
_ uygun bir sekilde gerceklestirilmelidir.

Bu urinin muameleden gegirilmesi, tekrar kullanima verilmesi ve
geri dontisimi hakkinda daha ayrintili bilgi icin litfen yerel sehir
idareniz, evsel atik atma servisiniz veya urinu aldiginiz magazayla
baglanti kurunuz.

26
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Kurulum

Elektrik gereksinimleri

Doner hazneli kurutma makineleri 230-240V, 50 Hz tek fazli
voltajda caligsacak sekilde tedarik edilir. Destek devresinin en
az 13A siniflandirmasina sahip olup olmadigini kontrol edin.

Cihaza BS 1362 ASTA onayli bir 13A sigortayla donatiimis,
kalip halinde yerlestirilmis ve tekrar baglanti yapilamaz bir fig
takih durumdadir. Yapilacak yenilemeler ayni siniflandirma ve
Ozelliklere sahip olmalidir. Eger sigorta kapagi kaybedilirse
yenilenene kadar fisi kullanmayin.

Elektrik son derece tehlikeli olabilir.

Bu cihazin topraklanmasi gerekir.

Elektrik prizi ile cihazin fisi ayni tiirden olmalidir.
Coklu adaptor ve/veya uzatma kablolari kullanmayin.

Cihaz kurulduktan sonra baglantinin kesilebilmesi icin fis
erisilebilir bir konumda olmalidir.

Elektrik kablosundaki teller asagidaki kodlara uygun olarak
renklere ayrilmistir:

Mavi NOTR
Kahverengi ELEKTRIKLI
Yesil ve Sari TOPRAK

CE isareti sahibi olan Cihaz, 89/336/EEC ve 73/23/EEC Avrupa
Direktifine ve sonraki degisikliklere uygundur.

Ayaklarin ayarlanmasi

Makinenin yerlestirildikten sonra dengeli oldugundan emin
olmak icin ayaklar ayarlanmalidir.

Kurulum tamamlanana
kadar makineyi fise
takmayin ve ana
elektrik digmesinden
calistirmayin.

Eger yanhs kurulum
sonucu makinenizde bir
sorun cikarsa servis
ucreti odemek zorunda
kalabilirsiniz.

Eger cihazin uzerindeki
elektrik kablosu hasar
gormusse, SADECE
Hoover yedek parca
servisinden elde
edilebilen ozel bir
kabloyla
degistirilmelidir. Kablo
deneyimli bir kisi
tarafindan takilmahdir.
Yerel servisinizi arayin.

27



40005181Tur.gxd 4/10/07 3:20 pm Page 28 $

Havalandirma

Acik ates dahil diger yakitlari kullanan cihazlardan ¢ikan
gazlarin doner hazneli kurutma makinesinin ¢alismasi

Givenliginiz icin bu esnasinda odaya cekilmesini engellemek icin kurutucunun

kurutma makinesinin bulundugu odada yeterli havalandirma saglanmalidir.
dogru bir sekilde ® Disari atilan hava gaz veya diger yakitlari kullanan
kurulmasi gerekir. cihazlardan dumanlarin atilmasinda kullanilan bir baca

icerisine salinmamalidir.

Ku_rUIu_mIa Ilglh bir ® Kurutucu icerisinde dolasan havanin tikanmamig
endiseniz varsa yerel oldugunu diizenli olarak kontrol edin.

Sservisinizi arayin. ® Kullanimdan sonra tuy filtresini kontrol edin ve gerekirse

temizleyin.

® Giris ve cikiglar tikanmalara karsi korunmalidir. Yeterli
havalandirmanin saglanmasi icin makinenin tabani ile yer
arasindaki bosluk tikali olmamalidir. Makine ve herhangi
bir tikayici nesne arasinda en az 12 mm bosluk
bulunmalidir.

® Hava giris ve c¢ikisini engelleyebilecegi icin kurutma
makinesinin arkasina nesnelerin diusmesine veya burada
birikmesine izin vermeyin.

@® ASLA kurutma makinesini perdelerin kargisina kurmayin.

(LT

~———— HAVA GIRIS DELIKLERI

~————— HAVA CIKISLARI

TABANDAKI HAVA CIKISLARI
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Yukun hazirlanmasi

Doner hazneli kurutma makinesinin ilk kullanimindan 6nce:
@® Litfen bu talimat kitapgigini bastan sona okuyun.

® Camasir haznesi icerisindeki tim paketlenmis parcalari
cikarin.

® Tasima esnasinda birikmis olabilecek tozlari ¢cikarmak igin
camasir haznesinin icini ve kapagi nemli bir bezle silin.

Camasgirlarin hazirlanmasi

Kurutacaginiz camasirlarin her bir pargcanin Gzerindeki
sembollerde gosterildigi gibi doner hazneli kurutma
makinesiyle kurutmaya uygun oldugundan emin olun.

Tutturucularin kapali ve ceplerin bos olup olmadigini kontrol
edin. Nesnelerin i¢ kismini ters gevirin. Dolagmadiklarindan Hazneyi asiri
emin olmak icin kiyafetleri camasir haznesine seyrek bir . . L .
sekilde yerlestirin. yuklemeyin; biyik
. o o parcalar islandiklarinda
Maksimum kurutma agirligi maksimum kabul
® Pamuklular Maks. 9 kg edilebilir kiyafet yiku
® Sentetikler Maks. 4 kg asilabilir
(ornegin: uyku
YUkU a§agldakl §ekllde ayirin: tulumlar, yorganlar).
Bakim sembollerine gore

Bunlar yaka uzerinde veya i¢ dikis yerlerinde bulunabilir:

"‘ Doéner hazneli kurutma makinesinde kurutmaya
uygun.

Yiksek sicaklikta doner hazneli kurutma
makinesinde kurutma.

Sadece dustik sicaklikta doner hazneli kurutma
makinesinde kurutma.

E Doner hazneli kurutma makinesinde kurutmayin.

Eger parcalarin bakim etiketleri yoksa bunlarin
doner hazneli kurutma makinesinde kurutmaya
uygun olmadigi varsayilabilir.

® Miktar ve kalinhiga gore
Yikin kurutma makinesi kapasitesinden daha fazla
oldugu durumlarda kiyafetleri kalinliklarina gére ayirin
(6rn. havlulari ince i¢ gamasirlarindan).

® Kumas tiiriine gore

Pamuklu/keten: Havlular, pamuklu kazak, yatak ve keten
masa ortusu.

Sentetikler: Polyester veya poliyamit yani sira
pamuklu/sentetik karisimindan yapilmis bluzlar,
gomlekler, tulumlar, vb.

® Kurutma derecesine gore
Su sekilde ayirin: hafif nemli, kuru, vb. Hassas nesnelerde
dusik kurutma sicakhgini segcmek igin ‘Akrilik/Sentetik’
digmesine basin.

o
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Kurutma tavsiyesi

ONEMLI: Kuru Asagidakileri flb'ngr hazneli
temizleme sivisi kurutma makinesinde

uygulanmis nesneleri ]
ve lastik kiyafetleri kurutmaym,

kurutmayln (yangm Yunluler, ipek, hassas kumaslar, naylon coraplar, hassas

- . islemeler, metalik dekorasyonlu kumaslar, PVC veya deri
veya patlama tehlikesi). suslemeli giysiler, spor ayakkabilar, uyku tulumu gibi hacimli

parcalar, vb.

Enerji tasarrufu

Doner hazneli kurutma makinesine sadece tamamen sikilmis
veya ¢camasir makinesinde cevrilerek kurutulmus camasirlari
koyun. Camasir ne kadar kuru olursa kurutma zamani da o
kadar az olur ve boylece elektrikten tasarruf saglanir.

DAIMA

® Maksimum ¢amasir kurutma agirlik kapasitesini
kullanmaya calisin; bu zamandan ve elektrikten tasarruf
saglayacaktir.

® Kurutma evresinden once filtrenin temiz olup olmadigini
kontrol edin.

ASLA

® Maksimum agirligi asmayin; bu zaman ve elektrigi
bosuna harcayacaktir.

® Su damlatan pargalari doner hazneli kurutma makinesine
koymayin; bu cihaza zarar verecektir.

Son 15 dakika boyunca yiik
daima serin havada dondurulur.
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Kontroller ve gostergeler

SUYU BOSALT ILERLEME  FILTRE BAKIM
GOSTERGESI  GOSTERGESI ~ GOSTERGES

!

SENSOR PROGRAMME Refresh TIMED DRYING
Bone Dry % 30 min

B Energy
Condenser Extra Dry

START 60’ 15’

45 min

.
Cupboard Dry 60 min Em
™)

Iron Dry ‘ A
Mega 9I<g \

75 min

VisionHD N Dolay R
Wool Finish &3 - \ 120 min Ss:;-‘zg'cic phart Start
Fast Iron o o
. . . . . . . S R O -
/ e e e !
PROGRAM AKRILIK/  BASLAT/DURAKLAT GECIKMELI ~ ACIK/KAPALI
SECICI SENTETIK DUGMESI BASLANGIC DUGMESI
DUGMESI DUGMESI

Kontrol paneli ve gosterge isiklari
Program Secici — Gerekli programi secin
Acik/Kapal diigmesi ve gostergesi — Calistirmak icin basin, gosterge i1s1§1 yanacaktir

Gecikmeli Baslangi¢ — Kullanicinin kurutma evresinin baslangicini geciktirmesine izin verir (islemin
ayrintilar i¢in sayfa 36‘ya bakin)

Baslat/Duraklat — Secilen kurutma programini baslatmak icin Baslat/Duraklat diigmesine basin

Akrilik/Sentetik diigmesi — Hassas parcalarda sicaklik seviyesini diisiirmek icin buna basin; digmenin
Ustliindeki gosterge yanacaktir. Sicaklik ayarlarini degistirmek icin program sifirlanmalidir

Dusuk Sicaklik — Gosterge 1s1g1 ACIK

Yiksek Sicaklik — Gosterge 1s1g1 KAPALI

Suyu Bosalt gostergesi — su haznesi doldugunda yanar
Filtre Bakim gostergesi - filtrenin temizlenmesi gerektiginde yanar

llerleme gostergesi

BASLAT - Kurutucu Ac¢ik durumda oldugunda BASLAT goéstergesi yanip sonecektir, program
baslatildiginda ise BASLAT gostergesi yanacaktir

60’ — Programin tamamlanmasina 60 dakikadan daha az bir zaman kaldiginda bu gosterge yanar

15 — Programin tamamlanmasina 15 dakikadan daha az bir zaman kaldiginda bu gdosterge yanar.
Kurutma evresinin bu asamasinda makine Soguma fazina geger

DURDUR - Program tamamlandiginda bu gosterge yanar.
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Kapak ve Filtre

Kapagin acilmasi

Kapagi agmak icin tutacagindan cekin.

Kurutucuyu yeniden baslatmak icin kapagi kapatin ve
Baslat/Duraklat diigmesine basin.

UYARI!

Doéner hazneli kurutma makinesi calisir
durumdayken hazne ve kapak COK SICAK
olabilir. Kuruma evresinin bitiminden once

doner hazneli kurutma makinesini asla
durdurmayin veya sicakhigin dagilmasi i¢in

parcalari hizla cikarip serin.

Filtre

ONEMLI: Kurutma makinesinin etkinligini korumak icin her
kurutma evresi 6ncesinde tiiy filtresinin temiz olup olmadigini
kontrol edin.

1.  Filtreyi yukari dogru ¢ekin.
2. Filtreyi gosterildigi gibi acin.

3.  Yumusak bir firca veya parmak uclarinizi kullanarak tiftigi
yavasca cikarin.

4. Filtreyi tekrar kenetleyin ve yerine itin.

Filtre Bakim Gostergesi

Filtrenin temizlenmesi gerektiginde yanar.

Eger camasir kurumuyorsa filtrenin tikali olup olmadigini
kontrol edin.
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Su Haznesi

Kurutma evresi sirasinda camasirdan c¢ikarilan su kurutma
makinesinin altinda yer alan bir hazne icerisinde toplanir.

Hazne doldugunda kontrol paneli tGizerindeki ‘/EMPTY WATER
(SUYU BOSALT)" gostergesi yanacaktir ve bu durumda hazne
bosaltiimak ZORUNDADIR. Ancak biz haznenin her kurutma
evresinin ardindan bosaltilmasini tavsiye ediyoruz.

NOT: ilk 6nce bir ic rezervuar dolduruldugu icin yeni bir
makinenin ilk birkac evresinde ¢ok az su birikecektir.

Hazneyi ¢cikarmak icin

1. Tamamen cikana kadar tepsiyi yavasca disari gekin.
Tepsiyi iki elinizle destekleyin. Dolu durumdayken su
haznesi yaklasik 4 kg agirhigindadir.

2. Haznenin arkasindaki gikistan suyu bosaltin. Su haznesini
tekrar yerine striin. YERINE OTURMASI ICIN IYICE ITIN.

NOT: Eger kurutma makinesi yakininda bir atik su hattiniz
varsa kurutma makinesi tarafindan biriktirilen suyun strekli
olarak atilmasini saglayan bosaltma kitini kullanabilirsiniz. Bu
su tepsisini bosaltma ihtiyacini ortadan kaldiracaktir. Kitin
montaji icin gereken tiim bilgiler kit zarfinda mevcuttur.
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Kondansor

Kondansoru cikarmak icin

1.

Kurutucudan ayrilana kadar alt kapagin tabanini hafifce
cekin. Sonra alt kapagin tamamen cikarilmasi igin st
kisim mentesesinden ayrilabilir.

iki kilitteme kolunu saat yoniiniin tersine cevirin ve
kondansoru disari cekin.

Kondansor Unitesini disari ¢ekin.

Olabilecek toz veya tiiyleri bir bezle yavasca ¢ikarin ve
daha sonra kalan toz ve tuyleri ¢ikarmak i¢in suyun
tabakalar arasindan gegcmesine izin verecek sekilde
cevirerek Uniteyi akan musluk altinda yikayin.

Dogru sekilde oturmasina dikkat ederek kondansori
tekrar tutturun (okla gosterildigi gibi) ve yerine dogru
iyice itin. Saat yoniinde gevirerek iki kolu kilitleyin.

Alt kapagdi tekrar takin.
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Programin Secilmesi

Hoover Sensorli Kurutma makinesi bitin sartlarda kurutma
saglamak icin bircok secenek sunar.

Asagidaki tabloda programlar ve her programin iglevi

listelenmektedir.
SENSOR PROGRAMME Refresh TIMED DRYING

Bone Dry 30 min

Not: Sensor kiiclik nesnelerden olusan kicuk bir yuku ) )
algilamayabilir. Kii¢lik ylkler ve ayri parcalar ya da on EdraDry & 4omin
kurutma uygulanmis dusuk nem icerikli kumaslar icin zaman (
ayarli programlari kullanin. Yikln biyuklGgine ve gereken

kuruluga bagl olarak programi 30 ile 75 dakika arasina kurun

Cupboard Dry 1 60 min
1

P R 1. o . Iron Dry 75 min
ve kumasin tiiriine gore ylksek veya dusik sicaklik secin. o
Wool Finish ‘::j /S \ 120 min

Eger sensor pargayi tespit etmezse kurutucu soguma silirecine
gecmeden Once sadece 10 dakika calisacaktir.

Fast Iron

Eger yuk doner hazneli kurutma makinesiyle kurutma igin cok
buyuk veya ¢ok 1slaksa 185 dakika sonra kurutucu otomatik
olarak sogumaya gececektir.

Program Tanim
Bone Dry (Cok Kuru) istediginiz kuruluk derecesini secin.
Extra Dry

Bu, banyo havlulari ve bornozlar i¢cin Bone Dry (Cok Kuru), Gitilenmeden

(Ekstra Kuru) kaldirilacak olan nesneler i¢cin Cupboard Dry (Kuru) ve camasiri ttlye

Cupboard Dry (Kuru) uygun halde birakan programlar arasinda degismektedir.

Iron Dry

(Utl icin Hafif Nemli)

Wool Finish §3 Hava ile kurutmanin ardindan yiinlileri daha yumusak hale getirmek igin
(Yanlaler) Ozel olarak tasarlanmis hafif bir program.

12 dakika siiren bu hassas ilik hava evresi gardropta saklanmis yunlalerin
‘tazelenmesi’ icin de kullanilabilir.

Fast Iron (Hizli Utd) Fast Iron (Hizli Utii) programi bakim ve kirisiklik 6nleme islevleri saglar.
Yikin 9 dakika boyunca isitilmasinin ardindan 3 dakikalik bir soguma
devresi gelir ve bu 6rnegin utlileme Oncesinde bir sepet icerisinde bir
sure bekletilmis olan giysiler icin ozellikle yararlidir. Ayrica giysiler
digsarida bir gamasir ipi Gzerinde veya ev igerisindeki radyatorler Gzerinde
kurutuldugunda sertlesebilirler. Hizli Ut islemi kumas Uzerindeki
kinsikliklari yumusatarak utulemeyi daha hizh ve kolay bir hale getirir.

120° 120 dakikalik kurutma
75 75 dakikalik kurutma
60’ 60 dakikalik kurutma
45’ 45 dakikalik kurutma
30° 30 dakikalik kurutma

Refresh (Tazeleme) $§ Camasirin 30 dakika boyunca serin havada dondirilmesi
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Calistirma

UYARI!

Camasir haznesi, kapak
ve yuk cok sicak
olabilir.

—p—

1. Kapagdi acin ve hazneyi camasirla doldurun. Camasirin
kapagin kapanmasini engellemediginden emin olun.

2. Kapinin kapaninca ‘tiklama’ sesini duyana kadar yavasca
iterek kapagi kapatin.

3. Kurutma makinesini ¢alistirmak icin Acik/Kapali
digmesine basin. Acik/Kapali gostergesi yanacak ve
START (BASLAT) gostergesi yanip sonecektir.

4. Gereken kurutma programini segmek i¢cin Program Segici
kadranini gevirin (Program Kilavuzuna bakiniz).

5. Eger sentetik, akrilik veya hassas parcalari kurutuyorsaniz
sicaklik seviyesini azaltmak i¢in Akrilik/Sentetik
digmesine basin.

Makine duisiik sicaklik ayarindayken digmenin tstiindeki
Isik yanacaktir. Bu durumu iptal etmek icin makinenin
sifirlanmasi gerekir.

6. Start/Pause (Baslat/Duraklat) digmesine basin. Kurutma
makinesi otomatik olarak baslayacak ve START (BASLAT)
gostergesi surekli olarak yanacaktir.

7. Gosterge kalan zaman acisindan kurutmanin ilerleyisini
gosterecektir.

8. Eger program sirasinda gamasiri kontrol etmek igcin kapak
acilirsa, kapagin acilmasindan sonra kurutmayi yeniden
baslatmak i¢in Start/Pause (Baslat/Duraklat) digmesine
basiimasi gerekir.

9. 15’ (15 dakika) gostergesi yandiginda makine soguma
fazina gececek, ylikiin sogumasina izin vermek igin
kiyafetler serin havada dondirilecektir.

10. Program tamamlandiginda STOP (DURDUR) gostergesi
yanacaktir.

11. Evrenin tamamlanmasinin ardindan camasir haznesi
kingsmayi en aza indirmek icin aralikh olarak donecektir.
Bu, makine sifirlanincaya veya kapatilincaya kadar devam
edecektir.

Programin iptal edilmesi ve
stfirlanmasi

Bir programi iptal etmek icin makineyi kapatip tekrar acin.
START (BASLAT) gostergesi yanip sonerek makinenin
sifirlandigini gosterecektir.

Gecikmeli Baslangic

Gecikmeli Baslangic¢ fonksiyonu kullanicinin kurutma evresinin
baslangicini 6 veya 9 saat geciktirmesini saglar.

Fonksiyon ilk defa secildiginde gosterge 6 saatlik bir gecikme
gosterecek, digmeye tekrar basiimasi ise gecikmeyi 9 saate
cikaracaktir.

Programi baslatmak i¢cin Gecikmeli Baslangi¢ digmesine
basin. Boylece cihaz kurutma evresini bu zamanin sonunda
tamamlayacaktir. Gecikmeli baglangicin devam ettigini
gostermek icin 6 veya 9 saat gostergesi yanip sonecektir.
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Temizlik ve Duzenli Bakim

Kurutucunun temizlenmesi

@® Her kurutma evresinin ardindan filtreyi temizleyin ve su
haznesini bosaltin.

® Kondansoru dizenli olarak temizleyin.
® Her kullanim devresinin ardindan camasir haznesinin
icerisini silin ve kurumasi i¢in hava dolasimi saglamak

amaciyla kapagi bir sire acik birakin.

® Makinenin disini ve kapagi yumusak bir bezle silin.

® Asindirici pedler veya temizleme ajanlari KULLANMAYIN.

® Kapagdin sikismasini veya tly birikimini dnlemek igin i¢
kapagi ve contasini diizenli olarak nemli bir bezle
temizleyin.

Teknik ozellikler

Camasir haznesi kapasitesi 115 litre

Maksimum yuk 9 kg
Yukseklik 85 cm
Genislik 60 cm
Derinlik 60 cm
Enerji Etiket Bandi B

Test spesifikasyonu

Ref. EN 61121 - Direktif 95/13 CEE

Program Kuru

Yik 9 kg

Bosaltma kitini yogusmus suyu bosaltmak icin kurun ve
kullanin.

ONEMLI

Temizlemeden 6nce
makineyi daima kapatin
ve fisi elektrik
kaynagindan cikarin.

Elektrikle ilgili bilgiler
icin kurutma makinesi
kabininin onundeki
siniflandirma etiketine
bakin (kapak acik
konumdayken).
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Sorun Giderme

Sebep ne olabilir...
Kendi kendinize giderebileceginiz arizalar

Teknik yardim igin yerel servisinizi aramadan o6nce litfen
asagidaki listeye bir goz atin. E§er makine c¢alisir durumdaysa
veya kurulumu yanhs yapildiysa ya da yanhs kullanildiysa,
Ucret alinacaktir. Tavsiye edilen kontrollerin yapilmasinin
ardindan sorun devam ederse litfen yerel servisinizi arayin,
belki size telefondan yardim edebilirler.

Kurutma stresi cok uzun/kiyafetler

yeterince kuru degil...
@® Dogru kurutma siresi/programini sectiniz mi?

® Kiyafetler cok mu islakti? Kiyafetler tamamen sikilmis
veya camasir makinesinde ¢evirmeli kurutmadan ge¢cmis

miydi?

® Filtrenin temizlenmesi gerekiyor mu?

® Kondansorin temizlenmesi gerekiyor mu?

® Kurutucu asirt mi yiklia?

® Girigler, cikislar ve kurutucunun tabaninda tikanma var
mi?

® Daha 6nceki bir evreden Akrilik/Sentetik secenegdi segilmis

durumda mi1?

Kurutucu calismiyor...

@® Kurutucunun elektrik kaynagi calisir durumda mi? Bir
masa lambasi gibi baska bir cihazi calistirmayi deneyin.

® Fis elektrik kaynagina diizgiin bir sekilde takilmis mi?

@® Bir elektrik kesintisi var mi?

® Sigorta atmis mi?

® Kapak tam olarak kapanmis mi?

® Hem elektrik kaynaginda hem de makine lizerinde
kurutucu agik konumda mi?

@® Kurutma sliresi veya program secildi mi?

® Kapagi actiktan sonra makine tekrar agik konuma getirildi

mi?
@® Su tepsisi doldugundan ve bosaltilmasi gerektiginden mi
kurutucu calismayi birakti?

Kurutucu gduriilti yapiyor...

® Kurutma makinesini kapatin ve bilgi icin yerel servisinizi
arayin.

Filtre Bakim Gaéstergesi yaniyor...
® Filtrenin temizlenmesi gerekiyor mu?
® Kondansorin temizlenmesi gerekiyor mu?

Suyu Bosalt Gostergesi yaniyor...

® Su haznesinin bosaltiimasi gerekiyor mu?
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GARANTI BELGESI

CAMASIR KURUTMA MAKINESI

Hoover Camasir Kurutma Makinesi’'nin kullanma kilavuzunda gosterildigi sekilde kullanilmasi ve yetkili
kildigimiz servis elemanlari disindaki sahislar tarafindan bakimi, onarimi veya baska bir nedenle
mudahale edilmemis olmasi sartiyla butin parcalari dahil olmak lizere tamami malzeme, iscilik ve
iiretim hatalarina karsi Giriiniin teslim tarihinden itibaren 3 (UC) YIL SURE iLE GARANTI EDILMISTIR.

Uriintin garanti kapsami icinde malzeme, iscilik ve montaj hatalarindan dolayi arizalanmasi halinde
yapilan iglemler icin iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska bir ad altinda higbir Ucret talep
edilmeyecektir. Garanti siliresi icinde yapilacak onarimlarda gecgen siire, garanti slresine ilave edilir.
Tamir slresi 30 (otuz) is glnidir. Bu stire mamuliin yetkili servis atolyelerimize, yetkili servis
atdlyelerimizin bulunmamasi durumunda yetkili saticilarimiza veya firmamiza bildirildigi tarihten
itibaren baslar. Urlinln arizasinin 15 is glini icerisinde giderilememesi halinde Doruk Ev Geregleri San.
Tic. Ltd. Sti. GrlinlGn tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip bagka bir tGriinl, musterinin
kullanimina tahsis edecektir.

Arizanin giderilmesi konusunda uygulanacak teknik yontemlerin tespiti ile degistirilecek parcalarin
saptanmasi tamamen firmamiza aittir. Arizanin giderilmesi i¢in yapilacak faaliyetler tGriiniin bulundugu
yerde veya yetkili servis atolyesinde yapilabilir. Misterinin buna onayi sarttir.

Asagida belirtilen ¢ kosuldan birinin olugsmasi halinde sirasiyla yetkili saticilarimiz, bayi, acente
temsilciligimizden birisinin bolgeye en yakin servis yetkilisiyle birlikte veya firmamiz yetkilisince
dizenlenecek raporla, arizanin tamirinin mimkin bulunmadiginin belirlenmesi durumunda, trin
Ucretsiz olarak yenisiyle degistirilecektir.

1. Urlinlin teslim tarihinden itibaren garanti siiresi icinde kalmak kaydiyla, 1 (Bir) yil icerisinde ayni
arizayi ikiden fazla tekrarlamasi veya farkli arizalarin dortten fazla ortaya ¢ikmasi sonucu, triinden
yararlanamamanin sureklilik kazanmasi.

2. Qrijnijn tamiri i¢in gerekli stirenin asilmasi.

3. Urline hizmet verecek yetkili servis istasyonunun mevcut olmamasi.

Garanti sartlari ile ilgili olarak g¢ikabilecek sorunlar i¢cin Sanayi ve Ticaret Bakanligi, Tiketicinin ve
Rekabetin Korunmasi Genel Mudiirliigi’ne basvurulabilir.

Bu Garanti Belgesi’'nin kullanilmasina 4077 sayili Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanun ile bu Kanun’a
dayanilarak yurirlige konulan Garanti Belgesi Uygulama Esaslarina Dair Teblig uyarinca, T.C. Sanayi ve
Ticaret Bakanhgi, Tlketicinin ve Rekabetin Korunmasi Genel Midurliiga tarafindan izin verilmistir.

DORUK EV GERECLERI SAN. VE TiC. LTD. STi.

Genel Mudir ~ _—— WL\_‘.

Model : Teslim Tarihi Yeri : Adres :
Seri No : Fatura Tarihi No :
Satici Firma Unvani : Tel -Fax :

Satici Firma (Kase ve Imza) :

Bu Belge, Sanayi ve Ticaret bakanhgi'nin 043557 no’lu ve 09.08.2007 izin tarihli belgesine gore diizenlenmistir.
Bu bolimi, Grind aldiginiz Yetkili Satici imzalayacak ve kaseleyecektir.
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Sayin Muasterimiz

Uriiniiniizle ilgili yetkili servis hizmet talebiniz oldugunda asagidaki telefon numarasindan satis sonrasi
hizmet merkezimize ulasabilirsiniz

0 222 444 03 98

Uriinlerimizle ilgili genel oneri, talep ve sikayetlerinizi asagidaki ticretsiz misteri hizmetleri hattimizdan
bizlere ulastirabilirsiniz

0 800 341 48 00

Hoover tarafindan saglanan garanti sartlari asagidaki kosullarda gecersiz olacaktir,

- Urline yetkili servis disindaki kisiler tarafindan miidahele edilmesi

— Kullanim hatalarindan dolayi olusan ariza ve hasarlar

— Uriiniin misteriye ulastirilmasi sonrasi yapilan tasima islemine bagl ariza ve hasarlar
— Dogal afetler veya yangin sonucu olusan ariza ve hasarlar

— Hatali elektrik tesisati, Grtintin tGzerinde belirtilen voltajdan farkh voltajda kullanilmasi veya sebeke
voltajindaki dalgalanmalar sonucu olusan ariza ve hasarlar

Yukarida belirtilen arizalarin giderilmesi Ucret karsiliginda yapilir.

Uriiniintiziin kullanim émri 10 yildir. (Uriiniin islevlerini yerine getirebilmesi icin gerekli yedek parca
suresi)

Doruk Ev Gerecleri San. ve Tic. Ltd. Sti.

ADRES
Organize Sanayi Bolgesi 8 Cd. Eskisehir / Tlirkiye Posta Kodu: 26110

ITHALATCI FIRMA : IMALATCI FIRMA :

DORUK EV GERECLERI SAN. CANDY Elettrodomestici S.r.l.
TiC. LTD. STi. EYUP BULVARI Via Privata E. Fumagalli -
NO: 42/B / EYUP/ISTANBUL 20047 Brugherio (MI)/ITALY
Tel: 0212 4933232 Tel: 039 2086 1

Fax: 0212 4934754 Fax: 039 2086 403
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Miisteri Servisi

Yukarida belirtilmis olan 6nerilen kontrollerin hepsini
tamamlamanizdan sonra kurutma makinenizin sorunu hala
devam ediyorsa, lutfen Yetkili Servisi arayin ve onlara danisin.
Size telefonda yardimci olabilmeleri mimkin olabilecegi gibi,
garanti kosullariniza bagh olarak bir teknisyen ile uygun bir
randevu alinmasi da mumkdun olabilir. Ancak, kurutma
makinenize iligkin olarak asagidakilerden birinin s6z konusu
olmasi durumunda sizden bir servis bedeli tahsil edilecektir:

® Kurutma makinenizin normal ¢alisir durumda oldugunun
saptanmasi.

@® Kurutma makinenizin montaj talimatlarina uygun olarak
monte edilmemis olmasi.

® Kurutma makinenizin yanhs kullanilmis olmasi.

Yedek parcalar

Daima dogrudan Yetkili Servisten temin edilebilen orijinal
yedek parcalari kullanin.

Yetkili Servis

Cihazin servisi ve tamiri icin bolgenizdeki Yetkili Servis
teknisyenini arayin.
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Uretici, bu kitapgikta baski hatalari olmasi durumunda hicbir
sorumluluk tstlenmemektedir. Ayrica Uretici Grtinlerinde asil
niteligini degistirmeksizin uygun degisiklikler yapma hakkini
da sakli tutmaktadir.
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